PICATINNY EXTRUSION - 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION
WISLOTS

Build Custom Scope Bases; Saves Time & Money

Picatinny cross-section aluminum rail stock gives you a head start on building
custom scope bases. Pre-contoured, so you need only cut to required length, mill —
cross-slots, radius the underside (if needed), and drill mounting holes. Much =
easier than machining from scratch from bar stock. Perfect for installations that &
require special ring positioning. Place cross-slots only where you need them; P
dovetail contour accepts Picatinny or Weaver-style rings. Channel down the

center keeps weight to a minimum without compromising rigidity.

Attributes

Name: 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000637
Mfr. No.: 46720

Color: Black

Make: -

Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 457mm
UPC: 841370116270

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die PICATINNY EXTRUSION
EGW 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION
WISLOTS

Einfilihrung

Die PICATINNY EXTRUSION ist eine AluminiumSchiene, die fir den Bau von mal3geschneiderten ZielfernrohrBasen
konzipiert wurde. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies alle Anweisungen sorgfaltig durch, bevor du mit der Installation oder
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt in einem trockenen und sauberen Bereich verwendest.

Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern.

Uberprife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Informiere dich Uber die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land beziglich der Verwendung von
PicatinnySchienen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achte darauf, dass du beim Schneiden oder Fréasen der Schiene geeignete Schutzausrustung tragst,
einschlie3lich Schutzbrille und Handschuhe.

® Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten, um Verletzungen zu vermeiden.

® Stelle sicher, dass alle Montagebohrungen korrekt positioniert sind, um eine sichere Befestigung zu
gewabhrleisten.

® Teste die Stabilitdt der Schiene, bevor du sie mit einem Zielfernrohr oder anderen Zubehoérteilen verwendest.

® Bei Anzeichen von Beschadigungen oder unsachgemaler Funktion, stoppe sofort die Nutzung und
kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung

® Uberpriife die Schiene auf sichtbare Schaden, bevor du mit der Installation beginnst.
® | ege alle bendtigten Werkzeuge bereit: Sage, Frase, Bohrer, Schraubenschliissel und Schrauben.

2. Schneiden der Schiene
® Schneide die Schiene auf die gewiinschte Lange. Achte darauf, dass du eine gerade Schnittkante

erhaltst.
®* Verwende eine geeignete Sage flir Aluminium, um eine saubere Schnittkante zu erzielen.

3. Frasen der Querschlitze

® Markiere die Position der Querschlitze, bevor du mit dem Frésen beginnst.
® Frase die Querschlitze vorsichtig und achte darauf, dass du die richtige Tiefe und Breite einhéltst.

4. Bohren der Montagelécher

® Bohr die Montagel6cher an den markierten Stellen. Stelle sicher, dass die Locher gleichmaRig und
préazise gebohrt werden.
® Verwende einen Bohrer, der fur Aluminium geeignet ist.

5. Befestigung der Schiene
® Befestige die Schiene an der gewinschten Position auf dem Gewehr. Verwende die entsprechenden

Schrauben und ziehe sie gleichmaRig fest.
® Uberpriife die Ausrichtung und Stabilitat der Schiene, bevor du das Zielfernrohr anbringst.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Schiene gemaR den ortlichen Vorschriften fir Aluminiumabfélle.
® Stelle sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
® |nformiere dich Gber Recyclingmdglichkeiten in deiner Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller. Halte die Produktnummer bereit,
um eine schnellere Bearbeitung zu gewahrleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen in Ubereinstimmung mit der EUVerordnung (iber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts kannst du dich an
die zustandigen Behérden wenden.



Safety Instruction Guide for PICATINNY EXTRUSION
16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS

Introduction

Thank you for choosing the PICATINNY EXTRUSION 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS. This
product is designed to help you build custom scope bases safely and effectively. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always inspect the product for any damage before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling and installing the product.

Ensure that the workspace is clean and free of hazards before beginning installation.

Be cautious of sharp edges on the aluminum rail stock to avoid cuts or injuries.

Do not exceed the recommended load capacity when using the scope bases.

Avoid using the product in extreme temperatures or environments that may compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage



1. Preparation

® Gather all necessary tools including a saw, mill, drill, and safety equipment.
® Ensure you have a clean and organized workspace.

2. Cutting to Length

® Measure the required length of the Picatinny extrusion.
® Use a saw to cut the extrusion to the desired length, ensuring a straight cut.

3. Milling CrossSilots

® Use a milling machine to create crossslots as required.
® Ensure that the slots are evenly spaced and properly aligned for mounting.

4. Rounding the Underside (if needed)

® |f necessary, mill or sand the underside of the extrusion to create a radius.
® This helps in achieving a better fit and reduces stress points.

5. Drilling Mounting Holes

® Mark the locations for the mounting holes based on your specific requirements.
® Use a drill to create the holes, ensuring they are of appropriate diameter for the mounting hardware.

6. Installation
® Align the Picatinny extrusion with your desired mounting location.
® Securely attach the extrusion using appropriate mounting hardware.
® Ensure all screws and bolts are tightened to prevent movement during use.

7. Final Inspection

® Check all connections and ensure that the installation is secure.
® Test the setup for stability before use.

Disposal Instructions

® Dispose of any leftover materials, such as aluminum shavings or offcuts, in accordance with local regulations.
® Recycle the aluminum extrusion where possible to minimize environmental impact.
® Do not dispose of the product in general waste; follow local ewaste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns about the PICATINNY EXTRUSION or safety inquiries, please reach out to your local
distributor or manufacturer. Ensure you have your product details available for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your PICATINNY EXTRUSION 16"
LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS. Thank you for prioritizing safety!



Guide de Sécurité du Produit pour le Rail Picatinny
EGW

Introduction

Merci d'avoir choisi le rail en aluminium a section transversale Picatinny EGW. Ce produit est congu pour vous aider
a construire des bases de lunette sur mesure. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Si vous constatez un défaut ou un probléme de sécurité, arrétez immédiatement |'utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le rail si vous n'étes pas familiarisé avec son installation ou son utilisation.
Portez des lunettes de protection lors de la découpe ou du pergage pour éviter les blessures.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation et I'entretien du produit.

Evitez de surcharger le rail audela de sa capacité de poids recommandée.

Assurezvous que toutes les fixations sont serrées avant d'utiliser le produit.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Vérifiez que toutes les piéces sont présentes et en bon état.
® |isez attentivement les instructions avant de commencer l'installation.

2. Découpe

® Coupez le rail a la longueur requise en utilisant une scie appropriée.
® Assurezvous que la coupe est droite et propre pour un ajustement correct.

3. Fraisage des Fentes

® Fraisez les fentes transversales selon vos besoins.
® Utilisez un outil de fraisage approprié pour garantir la précision.

4. Arrondir le Dessous (si nécessaire)

® Sinécessaire, arrondissez le dessous du rail pour un meilleur ajustement.
® Utilisez une lime ou un outil similaire pour un arrondi uniforme.

5. Percage des Trous de Montage

® Percez les trous de montage selon les spécifications de votre installation.
® Assurezvous que les trous sont correctement alignés pour éviter les problemes d'installation.

6. Fixation

® Fixez le rail a la base de lunette en utilisant des vis appropriées.
® Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées avant d'utiliser le produit.

Instructions de Mise au Rebut



® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Disposez du matériel usagé selon les réglementations locales en matiére de recyclage.
® Sjle produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel ou un
point de vente autorisé.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre rail Picatinny EGW.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Picatinny
Extrusion EGW 16" Long Wide Unanodized Extrusion
wiSlots

Introduzione

Grazie per aver scelto il Picatinny Extrusion EGW 16" Long Wide Unanodized Extrusion w/Slots. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le sezioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto.

Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente le notifiche di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* |dentificazione dei pericoli:

® Rischi di lesioni durante l'installazione se non si seguono le istruzioni.
® Possibili danni ai componenti se non si utilizza il prodotto come indicato.

® |struzioni per evitare i pericoli:
® Utilizza attrezzature di protezione personale (guanti, occhiali di sicurezza) durante l'installazione.

® Assicurati che il prodotto sia fissato saldamente prima di utilizzarlo.
® FEvita di sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Rimuovi il prodotto dalla confezione e controlla che non ci siano parti mancanti o danneggiate.
® Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessatri per l'installazione (ad es. trapano, chiavi).

2. Installazione:

® Taglia il profilo in alluminio alla lunghezza desiderata.

® Fresare le fessure trasversali secondo necessita.

® Arrotonda la parte inferiore se necessario.

® Pratica i fori di montaggio nel profilo.

® Fissa il profilo alla base per ottiche utilizzando viti e accessori appropriati.
3. Uso:

® Una volta installato, verifica che il profilo sia stabile e sicuro.
® Posiziona gli anelli in stile Picatinny o Weaver nelle fessure trasversali create.
® Controlla periodicamente la stabilita del montaggio e stringi eventuali viti allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda che la sicurezza € la tua responsabilita. Usa il prodotto con attenzione e segui tutte le istruzioni fornite per
garantire un'esperienza positiva e sicura.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Produktu: PICATINNY
EXTRUSION EGW 16" LONG WIDE UNANODIZED
EXTRUSION W/SLOTS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup aluminiowego profilu Picatinny EGW. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych instalacji i uzytkowania.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj odpowiednich narzedzi do ciecia, frezowania i wiercenia, aby unikng¢ obrazen.
Podczas montazu upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dobrze dopasowane i zabezpieczone.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas montazu, aby nie uszkodzi¢ profilu.

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami, ktére moga by¢ wynikiem obrébki.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

Przycinanie do wymaganej dtugosci:
® Uzyj pity do metalu lub innego odpowiedniego narzedzia, aby przycia¢ profil do pozadanej dtugosci.
Frezowanie rowkow:

® Uzyj frezarki, aby wyfrezowac¢ rowki w odpowiednich miejscach. Upewnij sie, ze rowki sg rowno i
precyzyjnie wyfrezowane.

Zaokraglanie spodu:

® Jesli to konieczne, zaokraglij spéd profilu, aby unikna¢ ostrych krawedzi. Uzyj szlifierki lub pilnika do
metalu.

Wiercenie otworéw montazowych:

® Zaznacz miejsca, w ktorych chcesz wywierci¢ otwory montazowe. Uzyj wiertta odpowiedniego do
aluminium.

Montaz:

® Zamontuj profil na odpowiedniej podstawie, upewniajac sie, ze wszystkie sruby i elementy mocujace sg
dobrze dokrecone.

. Kontrola:

® Po zakonczeniu montazu sprawdz, czy wszystko jest odpowiednio zamocowane i nie ma luzéw.

Instrukcje Utylizacji



® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu metalu.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw komunalnych, jesli jest to mozliwe.
® Zawsze upewnij sie, ze produkt nie ma ostrych krawedzi przed jego utylizacja.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wtasciwosci produktu, zgto$ to odpowiednim wiadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah produktow na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczenstwa i zyczymy udanego uzytkowania produktu.



PICATINNY EXTRUSION EGW 16" LONG WIDE
UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit PICATINNY EXTRUSION EGW 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS tuotteen.
Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tAmé ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettéavaksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sdantdja, kun kaytat tuotetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kayta tuotetta vain suositelluilla pinnoilla ja olosuhteissa.

Varmista, ettd kaikki kiinnitysreiat on porattu oikein ja etté kiinnikkeet ovat tukevasti paikallaan.
Kéayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kdsineitd, asennuksen aikana.

Valta liiallista painoa tai rasitusta tuotteelle, joka voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Tarkista saanndllisesti, etta tuote on kunnossa ja ettéa se ei ole kulunut tai vaurioitunut.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
® Lue ja ymmarréa kaikki ohjeet ennen aloittamista.

2. Leikkaaminen

® [eikkaa alumiiniprofiili vaadittuun pituuteen kayttamalla sopivaa leikkuuty®kalua.
® Huomioi, etté leikkaamisen jalkeen reunat voivat olla teravid. Py0rista tarvittaessa alareunat.

3. Jyrsinta
® Jyrsi poikkiraot haluttuihin kohtiin. Varmista, etta jyrsintéa tehdéan tarkasti.
4. Porauksen valmistelu

® Merkitse kiinnitysreiat tarkasti ennen poraamista.
® Kayta sopivaa porakoneen teraa ja varmista, etta se on terava.

5. Asennus

® Kiinnita tuote tukevasti haluttuun paikkaan. Varmista, etta kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikallaan.
® Tarkista, ettd tuote on tasapainossa ja ettei se liiku kdyton aikana.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelysaantéjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisatietoja tuotteen havittdmisesta.



Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen turvallisuudesta tai kaytosta, ota yhteyttd valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Varmista, ettd sinulla on tuote mukanasi, kun otat yhteytta, jotta saat tarkkaa ja hyodyllista
tietoa.

Huomioithan, ettd tuotteen kayttoon liittyy aina riskeja, ja kayttajan on oltava tietoinen ndisté riskeistéa ennen kayttoa.
Noudata aina annettuja ohjeita ja varotoimia turvallisen kaytdn varmistamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for PICATINNY EXTRUSION
EGW 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION
WISLOTS

Introduktion

Tack for att du valde PICATINNY EXTRUSION EGW 16" LONG WIDE UNANODIZED EXTRUSION W/SLOTS.
Denna produkt &r designad for att ge en saker och effektiv |I6sning for att bygga anpassade kikarsiktebaser. For att
sékerstalla din sakerhet och produktens funktionalitet, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behériga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallningsuppdateringar.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar vid installation och anvandning av produkten.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder for att undvika olyckor.

Undvik att anvanda produkten under ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sno.
Kontrollera att alla monteringsskruvar och fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.
Placera tvarsparen noggrant for att sakerstalla korrekt montering av kikarsikten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Samla nédvandiga verktyg: sag, fras, borrmaskin och skruvmejsel.
® Valj en sdker och ren arbetsyta for installationen.

2. Klippning

® Klipp aluminiumralsen till 6nskad langd med en sag.
® Se till att klippytan ar jamn foér basta resultat.

3. Frasning av tvirspar

® Fras tvarsparen enligt dina specifika behov.
® Kontrollera att frasen ar korrekt installd for att undvika skador.

4. Radieundersidan (om nddvéandigt)
® Om radieundersidan kravs, anvand en fras for att forma den enligt specifikationerna.
5. Montering

* Borra monteringshal i aluminiumralsen enligt installationsanvisningarna.
® Anvand skruvar och fasten av hdg kvalitet for att sékerstalla en saker installation.

6. Slutkontroll

® Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade och sékrade innan anvandning.
® Gor en visuell inspektion av installationen for att sakerstalla att allt ar korrekt.

Avfallshantering



* Avfall fran produkten ska hanteras enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn materialet nar det &r majligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om séker anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller bestk deras
officiella webbplats. Det ar viktigt att ha en EUbaserad kontakt for sakerhetsfragor relaterade till produkten.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att vara uppmérksam och folja riktlinjerna kan du
sakerstélla en saker och effektiv anvandning av din PICATINNY EXTRUSION EGW 16" LONG WIDE UNANODIZED

EXTRUSION W/SLOTS.



Pokyny pro bezpecné pouzivani produktu

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si zakoupili hlinikovou listu s prifezem Picatinny EGW. Tento produkt je navrZen tak, aby vam
usnadnil stavbu vlastnich zaklad( pro puskohledy. Abychom zajistili vasi bezpeénost a maximalni uzitek z tohoto
produktu, prosime, abyste si peclivé pfecetli a dodrZovali nasledujici pokyny.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si vZdy pfeététe a porozumejte vem pokyndim a varovanim.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte produkt pfed pouzitim, zda nevykazuje znamky poSkozeni nebo opotfebeni.
Pouzivejte produkt pouze k zamysSlenému Gcelu, jak je uvedeno v této pfirucce.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

P¥i praci s hlinikovou liStou pouzivejte vhodné ochranné bryle a rukavice.

Dbejte na to, aby se pfi fezani nebo frézovani listy nevytvarely ostré hrany, které by mohly zpUsobit zranéni.
PFi montazi liSty se ujistéte, Ze je spravné upevnéna a ze vSechny montézni otvory jsou bezpecné zajiStény.
Pri instalaci krouzk( dbejte na spravné umisténi a upevnéni, aby se predeslo jejich uvolnéni béhem
pouzivani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava materialu: Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy pfed zahajenim instalace.

Ofiznuti liSty: Ofiznéte liStu na pozadovanou délku. Pouzijte pilu s jemnym zubem pro hladky fez.

3. Frézovani drazek: Vyfrézujte pficné drazky podle potfeby. Ujistéte se, Ze jsou drazky rovné a spravné
umisténé.

4. Zaobleni spodni strany: Pokud je to potfeba, zaoblete spodni stranu liSty, aby se predesSlo zranéni.

5. Vrtani montaznich otvori: Vyvrtejte otvory pro montazni Srouby. Ujistéte se, Ze jsou otvory umistény na
spravnych mistech a Ze jsou dostatecné velké pro pouzité Srouby.

6. Montaz: Pripevnéte listu na poZadované misto pomoci montaznich Sroubl. Zkontrolujte, zda je lista pevné a
bezpecné uchycena.

7. Kontrola: Po dokonceni instalace zkontrolujte, zda je vSe spravné namontovano a zda je lista stabilni.

n

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu dbejte na mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.

® Hlinik je recyklovatelny material. Zvazte moZnost jeho recyklace v odpovidajicich zafizenich.
® Nikdy nevyhazujte produkt do pfirody nebo na vefejné prostory.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpe&nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. VZdy se
ujistéte, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, véetné cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a pfispivate k bezpeé¢nému pouzivani naSich produktd.



